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ITUYECKHUE KOHIEITHI «BEPHOCTb» U «IIPEJATEJBCTBO»
B AHTJIMMCKOM SI3bIKOBOM CO3HAHUM

Paboma npeocmasnena kagedpoil meopemuuecko TUHEUCIUKU
Hprkymckozo 2ocy0apcmeennozo IuHGUCMUYEeCKO20 YHUGepCUumema.
Hayunviti pyxosooumenvy — kanoudam guaonrocuieckux Hayk, npogeccop, M. B. Manunosuu

ITHyeckne KOHIENTbI KBEPHOCTDH» U «KMpPeaaTe/JibCTB0» pacCMaTpUuBalOTCHd B HacTosiel cTaTbe

KaK HCOTbEeMJIEMbIC COCTABJISIIOLIIME CeMI/IOC(l)epbl BHYTPEHHEro Mupa 4e/j10BeKa. le/l OIMUCAHUU JICK-

CHYECKHUX CIUHMUIIL, Bepﬁanmymmnx 9TH KOHUENTbI, HCIIOJb3YETCH IMOJ0KECHUE 0 TpeXypOBHeBOﬁ CUuc-

TeMe aKTyaJIM3alluy si3bIKOBOI'0 3HaKa. ypOBeHb OTHOCUTEJIbHOM AKTYAJIU3aluU IPeJICTaBJACH CJIOBO-

COYCTAHUAMM, q)pa3aMn l'lpflMOﬁ M KOCBEHHO HOMUHAIIMH.

The ethic concepts «faithfulness» and «betrayal» are viewed in the article as integral constituents of
the semiosphere of the human inner world. In description of the lexical units, which carry out verbal
realisation of the given concepts, the theoretical proposition of the three-level system of a language sign

actualisation is used.

CeMaHTHKa BHYTPEHHETO MHpa YEIIOBEKa,
00beKTUBHpYyEMasl KaK KOJJIEKTHBHO 0000-
IIEHHbIE ¥ KOJUIEKTUBHO OCMBICIICHHBIE 3HA-
YeHMs, KOHCTUTYUPYETCS PSAAOM YHUBEpPCAIb-
HBIX CEMAaHTHYECKH AMCKPETHBIX KOHCTAHT,
COBOKYIHOCTh KOTOPBIX COCTaBIIAET OmNpere-
JIEHHYI0 ceMuocdepy. 3HAUYUTEIbHOE MECTO B
ceMuocdepe BHYTPEHHETO MHpa YeloBeKa 3a-
HUMaeT ero MOpaJIbHO-HPABCTBEHHBIH MHD:
JIONIT, Bepa, COBECTh W T. i.t

DeHOMEHbl MOPaJIbHO-3TUYECKOW KOHIIEN-
Toc(hepsl M3ydaroTca ¢ Pa3IUYHBIX MO3ULIHI
dbmtocopamMu, OHM TaKKe MPEIMET KOTHUTHB-
HBIX UCCIIEOBAaHWUN B JIMHTBUCTHKE.

,Z[aHHBIe CYIIHOCTHU CBsA3aHBI C YOOBJICT-
BOPCHUEM HPaBCTBCHHOI'O 4YyBCTBaA, KOTO-
poe, mo 3ameuanuo H. /. ApyTroHOBO#, OT-
HOCUTCS K «SJIpy JyXOBHOTO Hayalla 4elo-
BEKa»? .

CnoXHOCTh aHaM3a M MOCTHIKEHHS MpH-
pPOIBI dTHYECKUX KOHIIENITOB OOYCIOBJIEHA
OTCYTCTBHEM y HHX BUIUMOW (PH3MUECKON
OIOpHl B MaTepHaIbHOM MHpE, €CIH He CUH-
TaTh TAaKOBOW 3BYKOBYIO (hopMy ciioBa®.

KonmenTsl 3T0Or0 THma — abCTpakTHBIC
CYIIHOCTH, 0oJiee CyObEKTUBHBIE IO CBOEMY
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XapaKkTepy, 4eM KOHKPETHble MMEHA, KOTO-
pbie B OOJbIIEH CTENEHHU SIBJISIIOTCS KOJIICK-
TUBHBIMH.

OTHYECKUE CMBICIBI B BBICIICH CTEICHH
amMopdHBI s ratio yCIIoOBHOTO HOCHUTENS SA3bI-
Ka», TaK KakK I10JI OJHOU U TOU K€ SA3LIKOBOH
HOMHUHAIUCH OOBEIUHSIOTCS Pa3HOOOpa3HbIC
YU 4acTO MPOTUBOPEUMBBIE CBOMCTBA, JOCTYII-
Hble UHTYUTHBHOMY ITO3HAaHHIO .

OTHYECKHE KOHIIENTHI, HAaIpUMEp «COo-
BECTB», «4ecTh» (a Takke aHaJTU3UPyEMBbIE
HaMH KOHIICTITHI «BEPHOCTH» W «IIpeaaTeib-
CTBO»), «BBIKPHCTAJTH30BBIBAIOTCS» U3 KOH-
KPETHBIX (haKTOB YEIIOBEUECKOM NEATEIBHOC-
TH, «CLIEHapHON» CEpUU TMOCTYMKOB, dMOIUI
U MEpPeXKUBAHUM, «BBIPACTAIOT» U3 OCMBICIE-
HUS MEXKJIMYHOCTHBIX B3amMojecTBuil. JlaH-
HbI€ CYUIHOCTH OLIEHOYHBI MO CBOEH MpHUpoe
M0 MPUHLMNY <IUIIOC» — «KMUHYC», BCErja Mc-
MOJB3YIOTCA B KOHTEKCTE OIMPENIENEHHBIX 3MO-
IIMOHAJIbHBIX HAacTpoeHui. ['Hoceonorunye-
CKUU CyOBEKT MO3HAET MX HE uepe3 CIIOBAPHBIC
neUHUIIMK, a B Pe3y/IbTaTe JUYHOI'O COIU-
alIbHOTO OIbITa, a TAK)Xe OMNbITa MPEAIIeCTBY-
IOIIMX TIOKOJICHHUH, TpaauIuii o0IIecTBa, KO-
TOPOMY OH TPHUHAIJICIKHUT® .



ITHYEeCKHEe KOHIENThI KBEPHOCTH» M KNPEAATCIHCTB0» B aHI. JIHACKOM SI3BIKOBOM CO3HAHHH

CpencTtBoM nocTyna K KOHIENTY, Kak H3-
BECTHO, SIBJIAETCA CJIOBO. JINHTBUCTHUECKOE
ONUCAaHMEe eNUHUL, 00BEKTUBUPYIOMIUX T€ WIH
WHBIE CMBICIIBI, KOTOpPBIE 3aKpEIJIEHbl B CO3HA-
HUU YEJIOBEKAa, MOXET OCYLIECTBIATHCS C TOY-
KU 3PEHUS pa3IUYHBbIX MOAXOJOB. accolHa-
THUBHOI'O, TapaMeTPUUECKOr0, MPHU3HAKOBOTO,
MPOTOTUIINYECKOTO, CUTyalluoHHOro. Mcmomns-
3yeMbIil HaMHM NPUHIUI CEMHOJOTHYECKOTO
noaxoaa® K OmMCaHUI0 JEKCHYCCKUX CAUHUIL
MIO3BOJISIET HCCIIENOBATh CIOBECHBIE 3HAKH-PEI-
PE3EHTaHThl KOHIIENITOB «BEPHOCTH» U «IpeAa-
TEJILCTBO» B OJHOM M3 UX OCHOBHBIX (PYHKLHIA,
3aKII0Yaromielics B pEeIpe3eHTall OKpYyKaro-
LIEero 4ejoBeKa MUpa, O0e3rpaHuYHOrO MHOXKeE-
cTBa ()EHOMEHOB M TMOHSTHH, UX MPU3HAKOB,
OTHOLIEHUH, CYIIECTBYIOIUX MEKIYy HUMHU.

IIpn mccnenoBaHMM M3y4yaeMoOro HaMHU
00BbEKTa 32 MCXOAHYIO MOCBUIKY NMPUHHUMAaeM
MOJIOKEHHE O TPEXYPOBHEBOM CHUCTEME aKTy-
aIU3alMM CIOBECHOIO 3HAKa, BKIIIOYAONIEH B
ce0st YpOBHH BHPTYaJbHOH («IOCTOSHHONY,
«HEU3MEHHOW»), OTHOCUTEIbHON (IpOMeEexKy-
TOYHOU CTYNEHU MEXIY ABYMs NPOTHBOIO-
CTaBJICHUSAMH — «CIIOBO B CJIIOBAPE» U «CIIOBO
B peur») U aOCONIOTHON aKTyaJH3alHu’, 4TO
KOPPEJIHUPYET C CEMUOTUUYECKHM H3MEPEHHEM
SI3BIKOBOTO 3HAKa: CEMAHTHKOM, CHHTaKTHUKOH,
MparMaTHKOM.

B cooTrBercTBHU € 3THM Ha yYpOBHE BHUPTY-
allbHOM aKTyalu3alluM pacCMaTPHUBAIOTCS ce-
MaHTHYECKHE OCOOEHHOCTU JIEKCEM-PENpe3eH-
TaHTOB KOHIIENTOB «BEPHOCTH» M «IIPENATENb-
CTBO», Ha YPOBHE OTHOCHUTEIBHON aKTyaJn3a-
[UY U3y4YaeTCs] CHHTAKTHKA CIIOBECHBIX 3HAKOB,
Ha YpOBHE aOCONIIOTHOW akKTyaJlM3alMH — Ipar-
MaTHYecKHe 3aKOHOMEPHOCTH ()YHKLHOHHUPO-
BaHHUSA SI3BIKOBBIX €IWHUL], 00BEKTUBHUPYIOMINX
HcclIeayeMble KOHIIEITHI.

YpoBEHb OTHOCHTENBHON aKTyaJIM3aluH,
ONHUCBHIBAEMBIM B HACTOSIIEH CTaThe, COCTAB-
JAI0T CEMaHTHYECKH OTHOCUTENBHO aKTyallu-
3UpPOBaHHBIC 3HAKU. CBOOOAHBIC COYETAHHS
CJIOB, CJIOBOCOYETaHMsA, (Pppa3bl MpAMOM M KOc-
BEHHOH HOMHHAIINH.

BykBanbpHOE MpoUYTeHUE TJIAT0JIOB U MMEH,
YHOTpeOIsIeMbIX B COYETAHHM C aOCTPaKTHBI-
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MU UMEHaMH, BepOalM3yIOIINMHU H3ydaeMble
HaMH KOHLENTHI, O03BOJMIJIO BHIABUTH KOH-
HenTyailbHble MeTa(ophl WM, B TEPMHUHOJIO-
run JI. O. YepHelKo, remranbThl — UMILIUIUT-
HBIE JIEKCUYECKUE IapaMeTphl, «UMIIJIMKATYpbI
NPEAUKATUBHO-aTPUOYTUBHONH COYETAEMOCTH
abcTpakTHOro uMeHu»®, Meradopusupyronme
SBJICHUS] BHYTPEHHET0 MHpa YeJIOBeKa U IPo-
eHMpYIOUIME WX Ha MaTepHaJbHBIA MHUD.

MHOTMM KOHLENTaM, XapaKTepU3yIOLUM
ceMuocepy BHYTPEHHETO MHpPa YEIOBEKa,
NPUIHUCHIBAECTCSl HAJIMYME AUMEHCHOHAJIBHBIX,
apTeakTHBIX, JOKAJIbHBIX M APYTUX IpHU3HA-
KOB, MPEICTABISIIOMNX COO0H XapaKTepucTH-
KM peaJbHOW AEHCTBUTENBHOCTH, MPEIOMIIS-
eMble Uil JIMHTBUCTUYECKOTO ONHCAHHUS JKH3-
HEHHOBa)KHBIX CMBICTIOB® .

Kak cBUIETENBbCTBYET aHAIN3 SI3BIKOBOM
(akToIO0rNM, A7 UCCIEAYEMBIX HAMU KOHLEIM-
TOB XapaKTEpHBI CIEAYIOUINE NMPU3HAKH. IU-
MEHCHOHaJlbHbIE, apTe(daKTHBIE, aHTPOIO-
MOpQHBbIE, YMOLHOHAIbHBIE, COLUANBHBIE H
apyrue. PaccMoTpuM HEKOTOpBIE U3 HUX.

Ilpusnaku nokanuzayuu. IIpoctpaHcTBEH-
Hbl€ OTHOIIECHUS MOTYT 3KCTPaIoJIUPOBATHCS
Ha c(epbl HEMPOCTPAHCTBEHHBIX OTHOILEHUH.
Kak ormeuan I'. Ilaynap, «Bce mcuxuyeckoe
MPEACTABISIETCS] HAM ITOKOALIMMCSL BHYTPU Hac
TO JIM B OTAENBHBIX YaCTSIX TeNa, TO JIU B AyIIE,
KOTOpOH B 3TOM Cilyyae MPUIHMCHIBAIOTCS IMPO-
CTPaHCTBEHHBIC aTpUOYTHIN.

Y KOHLENTOB, BXOAAIIUX B ceMUOC]eEpy
BHYTPEHHEI0 MHpa YEJIOBEKa, BBIACISIIOT JBa
IparMaTu4ecky OTJIMYAIOIIMXCS THIIA JIOKA-
JHM3alUK; a) JIOKaJu3aluusi BHYTPH Tela 4eno-
Beka M 0) JIOKaju3alus CyObeKTOB U OOBEK-
TOB BHYTPEHHEr0 MHpa B HJeallbHOM (BOOO-
pakaeMoM) TpocTpaHcTBe!!.

S3bikoBast GaKTONOrUS AEMOHCTPUPYET:
BEPHOCTb MOKET HaXOOUTHCA BHYTPH Teia
YEeJIO0BEKa, KOTOPBIM SBISETCS BMECTUIIHIIEM
YyBCTB, 3MOLIMA U HacTpoeHuil. Peanmszanus
KOCHUTUBHOU MOAENU Buympennuti uenogex —
KOHmelHep Ui BEPHOCTU aKTyalIU3UPYyeTCs B
BBICKA3bIBAaHUAX THIIA!

Isn’t there any sense of loyalty in you?
(Mitchell).



OBIIECTBEHHBIE U T'YMAHUWUTAPHBIE HAYKU

BepHOCTI:, KaK IIOoAaBJIAIOIICC 60J‘II>H_II/IH-
CTBO KOHCTAHT BHYTPCHHCIO MHUpa YCIOBCKA,
COrjlaCHO HaMBHBIM HNPCACTABJIICHUAM, «JIOKa-
JIN3yCeTCd B CCpALC», YTO 06yCJ'IOBJ'II/IBaeT gac-
TYI0O COYETAEMOCTh JiekceMbl «heart» ¢ s3bIko-
BBIMH 3HaKaMH, PCHPE3CHTHPYIOIMUMHU «BEp-
HOCTB» B aHFHHfICKOM SI3BIKOBOM CO3HAHUMU.

«...Now and always you have my faithful
and devoted heart, dear Mathew...» (Christie).

B npocTpaHcTBE BHYTpEHHEr0 MHpa 4eNo-
BCKa KPOBb — 3TO HC HNPOCTO KpacCHasd XHUI-
KOCTb, o6ecneana}0maﬂ IIUTAHUC U 06MCH
BCHICCTB B OpraHuU3ME, HO U JIOKYC AYIIU U
YYBCTB. HpI/IMepOM JIOKaJIM3aliui BEPHOCTU B
KpOBH MOXCT IOCIYKUTH CICAYIOIIICC BBICKA-
3bIBAHUE:

She was shining black, pure African, devoted
to her last drop of blood to the O’Harras...
(Mitchell).

OKKaBI/IOHaHBHHMI/I JIOKyCaMH1 BCPHOCTHU
MOT'yT TaK)X¢ BBICTYNATh pasyM M XapakTep.

Faithfulness and truth are the most sacred
excellences and endowments of the human mind
(Cicero);

Loyalty is a feature in a boy’s character that
inspires boundless hope (Baden-Powell).

Mugpuueckoe (BooOpakaeMoe) Tmpo-
CTPAHCTBO BHYTPCHHCTO MUpaA YCJIOBCKA MO-
XKET 6I>ITB SKCIJIMOUPOBAHO PA3JIUYHBIMHA
A3BIKOBBIMH CpCACTBaAMMU, B TOM YHUCIC U
npeajioraMu.

TaK, AJId ONMUCaHUud MPOCTPAHCTBCHHBIX
XapaKTCPUCTUK BCPHOCTU HCIIOIBb3YCTCS I'CHI-
TaJIbT BepHOCWlb — emecmuauuye, aKTyaJ’II/IBI/I-
PYEMBIll POCTPAHCTBEHHBIM TPEUIOTOM «iN»,
HaxogdmumMcesa B MPCHO3MIIUU K SA3BIKOBBIM
3HaKaM-pCnpe3CHTAHTaM KOHIIEITA.

They were whole hearted and sincere in their
devotion to the Cause (Mitchell).

HpeHaTeHLCTBO, TaK XK€ KaK M BCPHOCTD,
MOKCET JIOKAJIU30BATHCAd BHYTPU UYCIOBCKA.
HaHHaﬂ 3aKOHOMCPHOCTbB 06’LCKTI/IBI/Ipy€TCH
reuiTaJlbTOM BHympeHHud YyenoeeKk — KOHmelj-
Hep 071 NpedamenbCmed.

Wise married women don’t trouble
themselves about infidelity in their husbands
(Johnson).
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Cepnaie Kkak CperoToYde BHYTpPEHHEH U
HYXOBHOfI JKHN3HHU 4YCJIOBCKA ABJISACTCA BMCCTHU-
JIUIIEM HE€ TOJIBKO ITOJOXHUTCIBHBIX, HO U OT-
pUOaTCIbHbIX 3MOIIMOHAJIBHBIX Hepe)KI/IBaHI/Iﬁ
U CBOMCTB 4YeloBeuecKoW HaTypsl. Jlokanu3za-
ousa npeaarceiibCTBa B CEpALC Bep6aHI/I3y€TCH
nexcemamu «telltale», «false» B coueranuu co
cnoBoM «heart»:

... features Jean Gabin in his robust glory
as a master of thief with a telltale heart (The
New Yorker).

.HOKyCOM npeaaTeiabCTBa MOXKCT TAKIKCE
BBICTYIIATh AYyIIa, TaK KaK UMCHHO B AYyIIC OHO
0OBIYHO Hepe)KI/IBaCTCSI:

...the experience of parental betrayal within
a child’s psyche (Hedva).

XapaKTepI/ICTI/IKH JJOKaJIu3alluu AOIIOJIHA-
I0TCA T'CIITAJIBTOM Hpedameﬂbcmeo — emecmu-
auuye. Hpe;[aBaﬁ KOFO—J’II/I60, YCJIIOBCK BBOJUT
ApPYTOoro 4ejOBCKa B COCTOAHUC HM3MCHBI, IIPC-
naTeibCTBA.

She had tried to betray him into disloyalty
to the South (Mitchell).

Anmponomopgnuvie npusnaxu. BepHocTb
MepCOHU(UIHUPYETCS: OHA — KHUBOHU YENOBEK,
JJUYHOCTh CO CBOHMMH OCO6CHHOCT$IMI/I, MpoOsB-
JIAIOIIUMHUCA B HCKHMX COLMAJIbHBIX OTHOIICHU-
aX U BSaHMOHeﬁCTBHH.

Peanuzanus koruutuBHOM Moxaenu Bep-
HOCMb — YeloeeK BO3MOXHA pa3H006pa3HBIMI/I
SI3BIKOBBIMU CpPCACTBAMMU. HCpCOHI/I(l)I/IKaI_II/ISI
BCPHOCTHU KOHKPCTHU3UPYCTCA T'CIITAIbTaMU
Bepnocms — mamo u Bepnocmo — cecmpa:.

Devotion and her daughter Love Still bid the
birsting spirit soar... (Byron);

Fidelity is the sister of justice (Horace).

B BhIIEnpuBEAEHHBIX NpUMeEpax y KOH-
nenTa «BCPHOCTH» Ba(l)I/IKCI/IpOBaHLI KIKCH-
CKUC» XAPAKTCPUCTUKH, UTO CBUACTCILCTBY-
€T 0 HaJIMYUU TeHAepHOH nuddepenunanuu
KOHICIITA.

BepHoCTH CBONCTBEHHBI H «MY)KCKHE»
MNpU3HAKHU, YTO MOATBCPIKAACTCA HAJIHNYNCM
remransra Beprocms — bopey.

Beprnocmv kak 6opey 3aBOCBBIBAET MPABO
TOBOPUTH O6’beKTy NpeaAaHHOCTHU BCHO HCIIU-
LOCIIPpUATHYIO IpaBAy O €TI0 HOCTyHKaX:




ITHYECKHE KOHIENThI «BEPHOCTBH» M «KINPeAATECIHCTB0» B aHI. JIMHACKOM SI3BIKOBOM CO3HAHHH

Over the years, Isaac’s usefulness and
loyalty had won him the right to say what he
felt and be heard —though not necessarily heeded
(Butler).

HaHHHf/’I remTajJdbT UCIOJIB3YCTCA B CIIy-
qyasaX OIMUCaHUusA BHyTpeHHeﬁ CHJIBI YCJIOBC-
Ka — OopIlia 3a Kakue-Tn0o yOe:KJACHHS U Ue-
aJibl, a TAKXC IPpU HAJIHWYUU HCKOCTO BHYT-
pEHHEro KOH(IHMKTa YeJOBEKa, KOTOPBIH 00-
peTcsa ¢ NPpOTUBOPCYUBBIMU SMOLUAMU U YYB-
CTBaAMMU.

«You are my boy, aren’t you?»

«Can you be — well, two men’s boy?» —
guestioned Wade, loyalty to the father he had
never known struggling with love for the man
who held him so understandingly (Mitchell).

OI[HI/IM U3 Hanboiee IIUPOKO MpcACTaB-
JICHHBIX T'CIITAJbTOB SABIACTCA Bepﬂocmb -
cllenotl 4enosex. BepHOCTI/I MNPUIIHUCBIBAOTCA
TAaKUC XapPaKTCPUCTHUKH, KAK «CJICIIOTa», KHC-
CIOCOOHOCTH BHJACTH», MOJYYAOIINE B PAae
CIIy4acB OTPUIATCIBHYI OLCHKY:

And when she thought about those troubles
now — from the death of Bouncer, to the fire
Jimmy had set at school..., to Shar’s blind
devotion to her birds, to all the ways her children
had been shouting out for her notice and failing
to get it... (George).

B IIPUMEPE BEHIIIC HATUIO UI'pa CIOB. JICK-
cema «blind» ymorpebnsiercss He TONBKO AJIS
obo3Hauenus minoxoro 3penus Ls>poH, modu-
MBIM 3aHSITHEM KOTOpOM OBLIIO HAOJIIOEHUE C
OMHOKJIEM 3a NTUIaMU, HO TAKXC IJIs yKa3a-
HHS Ha TO, YTO ITO €€ «CJICIIOC» YBJICUCHUC
SAIBUJIOCH CBOCTO poJa 0ercTBOM OT JaJICKO HEC
paz[y>KH0171 pPCaIbHOCTHU M HCKCIAHUCM 3aMC-
4aTb MDPOUCXOAAIICC BOKPYT.

Crnenas BEpHOCTh, C KOTOPOU IHOOSAIINIA
YCJIOBCK I'OTOB 3alllMIIIAaTh 00BEKT CBOEH J100-
BH, BBI3BIBACT BOCXUIIICHUC:

And now, as Scarlett looked sadly back, she
realized that Melanie had always been there
beside her with a sword in her hand, unobtrusive
at her own shadow, loving her, fighting for her
with blind passionate loyalty, fighting Yankees,
fire, hunger, poverty, public opinion and even
her beloved blood kin (Mitchell).
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Hpedameﬂbcmeo KaK wejsoeexk MOXCET IIpo-
SIBIIATH ce0s1 B Ppa3iINIHbIX C(l)ean JKHU3HHU, CO-
BCPIIATh pa3H006pa3HLIe IMOCTYNKH:. IIOPOXK-
AaTb U MHHUIUUPOBATH IlTO—J‘II/I60, OTHPAaBJIATD,
HECTHU U T. II.

v npeaaTejibCTBa KakK y YCJIOBCKa C€CTh
JUIO:

...the two-faced disloyalty and the hypocrisy
that were in here (Mitchell).

B BhImenpuBeneHHoM mpumMepe y npenaa-
TCIbCTBA «ABa JuUOa», 4TO BECbMa ITOKa3a-
TCJIBbHO, TaK KaK 4YHUCJIO «IBa» ABJIACTCA CHM-
BOJIOM pa3ABOCHMUS, JYKABCTBA U JIMLEMCPUA,
4acCTO SABJIAOIIUXCA COCTABJIAOIIUMU CHUTYyaA-
IO HM3MCHBI.

Hpe[[aTeJ'ILCTBO HC€ BCCraga 3aMCTHO, OHO
MOXET OBITH JIATCHTHBIM, CKPBITBIM, BCJIICA-
CTBHC 3TOr0 OHO MOXKCT CKpPbLIBATHCA B 3acCaac
M OpATaThCA.

...a great betrayal surely lurks down the
road... (Mason);

Deceit and treachery skulk with hatred...
(Tupper).

lemranet /lpedamenvcmgo — uenosex Mo-
JKCT KOHKPCTU3UPOBATHCA. HpI/IMepaMI/I TaKOH
KOHKPETU3AllUM MOI'YT CIIY)KHTH I'CIUITAIBTHL

Ilpedamenvcmeo — épae, MPOTUB KOTOPO-
ro HeoOXOoMMMO HaWTH opyxkue, [Ipedamein-
CMEo — 3aKOHOO0amelv.

We have to distrust each other. It’s our only
defense against betrayal (Williams);

Gentlemen, the Act of Union was carried by
force and by fraud, by treachery and by
falsehood (Redmond).

Apmeghaxkmnoie npuznaxu. Ilon TepMuHOM
«aprepakr» (ot zam. arte — UCKyCCTBEHHO H
factus — CZ[eHaHHLIﬁ) HNOHUMAaeETCA NMpPEaMET,
BCIllb, CO3JaHHAA 4YCIOBCKOM.

«OHpeZ[MC‘II/IBaHI/IC» OLOCHOYHBIX OTHYC-
CKHX HOMI/IHaI_[I/If/i BBICTYIIACT Ba)KHEHIIINM CITO-
co0OM HX HUHTCpIIpETAllU. OTHYecKkrue KOHHO-
TalluKu TOABIIAKOTCA Yy BBIpa)KCHHfI C «(1)1/131/1‘16-
CKUM>» 3HAYCHHUECM MPU UX TICPCHOCHOM YIIOT-
pe6J‘ICHI/II/I, B OIIHCaHUAX chyauHﬁ, B KOTOPBIX
00BEKTOM BOBI[GfICTBI/IH ABJIIAIOTCA HC (1)1/131/1-
YCCKHUC MPCAMCTBI, a INCUXOJIOIHICCKUC, MO~
IOHUOHAJIBHBIC U COLIMAJIBHBIC CyII_IHOCTI/Ilz.




OBIIECTBEHHBIE U T'YMAHUWUTAPHBIE HAYKU

OsgemectBiieHue (perpuKanus) BEPHOCTH
BBIPAXKACTCA B HUKXCHPHUBOAUMBIX TCIITAJIbTAX.

BepHOCTL MOKCT KOHICIITYaJIU3UpPOBATb-
Ccd KaK MaTepHalbHBIM NMpeaMeT, KOTOPBIH
MOXKHO KOMy—J'II/I60 OTAaTh, NOAAPUTH Kak
04YEHb 00p02oli NOOAPOK:

«But your kinsmen had given me their
loyalty. That is no small thing» (Butler).

OO0pa3 npemMeTa s BEPHOCTH JOTOJHS -
ercsi ee onmucaHueM (U3MYECKOW XapaKTepH-
ctukoit Beca. ['emransT Beprocms — dopoeoti
moeap peaNIn3yercs B CIEAYIOIEM KOHTEKCTE,
I7€ OfHA YHIHS BEPHOCTU CTOMT QYHT yMma:

An ounce of loyalty is worth a pound of
cleverness (Hubbard).

B psane cinyuaeB BepHOCTH mpuoOpeTaeT
Ooitee KOHKPCTHBIC OUCPTAaHUA, PCATIU3YACH
B TaKuUX reumrajabTax, KakK, HAallpuMep, Bep-
HOCmMb — HUumMs, B KOTOPpOM 06’bCKTI/IBI/IpyeTC$I
CBOMCTBO BCPHOCTU O6LCI[I/IH$ITL U CBA3bIBATH
JnoAed BOECIUHO:!

By faithfulness we are collected and wound
up into unity within ourselves, whereas we had
been scattered abroad in multiplicity (Saint
Augustine).

lemrranet Beprocmv — cmepoicenv/onopa
BBIBOJJUM M3 COYCTAHHA 3HAKOB-PCIPC3CHTAH-
TOB KOHIIeNTa ¢ mpwiaratenbHbivu «inflexible»
u «Steady», aKIEHTHPYIOLIMMH KauyecTBa HECTH-
0aeMOCTH H TBEPAOCTHU, NIPOYHOCTH:

...they looked into her young face and saw
there the inflexible loyalty to the old days
(Mitchell).

BepHOCWlb TAaK¥XC€ MOKCT aCCOUUPOBATH-
Cid C MexXaHUu3IMom, KOTOpBIfI MOXHO BK/IIOYUTH
U BBIKJIIOYUTH U KOTOpLIﬁ JAOBOJIBHO IIPOCT B
HCIIOJIb30BAHUU .

No more important duty can be urged upon
those who are entering the great theatre of life
than simple loyalty to their best convictions
(Chaplin);

At one point, Lucy threatens to switch her
allegiance to Larry (Lahr).

lemwrranst Beprocms — uncmpymenm dKcC-
NIUOUPYCTCA COUYCTaHUECM npeajioroB
«through» u «by» ¢ umenem xonuenrta B mo-
SN CUHTAKCHUYCCKOI'O JOMOJIHCHUA, HAIIpU-
Mmep, «through fidelity», «by loyalty»:
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The men are held together by dedication and
loyalty (Denby).

PCI/I(l)I/IKaI_[I/ISI npeaaTesibCTBa BBIABJIIACTCA
B NPUINKCHIBAHUHN JaHHOMY (PEHOMEHY Xapak-
TCPpUCTUK TIPCIAMCTA.

v npeaaTcibCTBa Ba(l)I/IKCI/II)OBaHa TakKas
¢u3nyeckas xapakTepUCTHKaA, Kak «popma»,
KOTOpasi MOXCET MCHATHCA B 3aBUCUMOCTHU OT
00CTOSITEIIHCTB!

While the form of the treachery varies
slightly from case to case... (Coulter).

ApTedakTHbBICe PU3HAKH HCCIETYEMOTO
KOHIICIITa 06’LCKTI/IBI/IpyIOTC$I TaK>XK€ IciTajib-
ToM [Ipedamenvcmeo — bpumaa.

[IpenaTenscTBO Kak ocTpas OpUTBa Tiy-
00KO PaHUT 4YCIIOBCKaA:

«Betray» was a strong word, and it sounded
as sharp as it was: a blade of a word, slicing
Martin deep inside (Rice).

v KOHIICTITOB «BCPHOCTH» U «NPCHAATCIIb-
CTBO>» BBIACJICHBI TAaKXE COLMAJIBHBIC, OMOIIU-
OHAJIBHBIC, TCOMOp(l)HBIC MpUu3HaKu, Npu3Ha-
KHn CTI/IXI/Iﬁ, BCHICCTBA M XapaKTepa. Berera-
THUBHBIC U 300MOp(1)HLI€ MpU3HAKHU 3a(1)1/11<c1/1-
POBaHBbI TOJBKO Yy KOHHOCITA «BCPHOCTH», a
MNEPUCHITUBHBIC MMPU3HAKNU — Y KOHILCITA «IIPC-
AaTCJIbBCTBO».

Taxum 06pa30M, HCCICAOBAHHUEC COUYCTAC-
MOCTHBIX XapaKTCPUCTHUK JICKCEM, SABJIAIOMINX-
Cd MMCHAMHU KOHIICTITOB «BCPHOCTBH» U «IIpPC-
AaTCIIbCTBO» B AHTJIMMCKOM SI3LIKOBOM CO3Ha-
HHUH, MO3BOJAET IIOCTHYb CTPYKTYPY HHTYH-
TUBHBIX, Oecco3HaTeNbHBIX 3HAHUK 00 nsyda-
CMBIX HaMHU SBJIICHUAX, 3a(1)I/IKCI/Ip0BaHHI>IX B
reuTanbTax HWJIHW KOHLOCUTYAJbHBIX MeTa(bO-
pax. Meradopa npeacraBnser coboii QakT
sI3pIKa U PeYH, AEMOHCTPUPYIOUIUHA TECHYIO
B3aUMOCBA3b CCMAHTHKHU U HpaFMaTI/IKI/IIS,
BaXKHBIH MCXaHU3M, C IMOMOIIBKO KOTOPOIr'0 MbI
IIOHUMAaEM a6CTpaKTHLIC IIOHATHUA.

OO6patenne K sI3bIKOBOM (DaKTOJIOTMH U €€
aHaJIn3 I103BOJACT CACIATh BBIBOJ 00 aKTMBHOM
BOBHCﬁCTBHH BBICKa3bIBAaHHI TOBOPSIIHUX — HO-
CUTEJIEH aHTJIOS3BIYHOMN KYJbTYPbI Ha IPEA-
CTaBJICHUS O BCPHOCTU U MPCAATCIBCTBC KaK
HCOTHECMIICMBIX COCTABJIAIOMINX CCMI/IOC(l)epBI
BHYTPCHHCIO MHUpa 4YCIIOBCKA.
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